...0d vseh treh predstav je bilo najbolj zanimivo PohujSanje v dolini
Sentflorjanski, predstava. ki izhaja iz ljudskega gledalista. napol pravljitna
in povezujoca elemente ljudske satiri¢ne farse s sodobno grotesko. Pokazala
ie najgloblje vire slovenske dramatike in gledalidca. — Poleg Staneta Severja,
ki smo ga Ze omenili, se je v ubranem ansamblu odlikoval Polde Bibi¢ v vlogi
Petra, zlasti v plesni sceni pa je ne le njega in pobozne prebivalce doline —
fascinirala — Mojca Ribiceva.«

Taki so fragmenti poljske kritike o slovenski knjizevnosti. Nedvomno
manjkajo fu misli in ocene tako pomembnih pisateljev in del, kot npr. Tav&ar-
jeve VisoSke kronike (Kronika rodu Khallanow), Toneta Selikarja Bratovifine
Sinjega galeba (Druzvna blekitnej mewy): vedefi pa je treba. da sta ti dve
deli iz&li pri zalozbi Nasza Ksiegarnia. knjige te zalozbe pa imajo v primeri
z izdajami pri Czytelniku ali pa pri PIW precej manj recenzij. Ce se ozremo
na ocene drugih del iz svetovne knjiZevnosti, potem lahko ugotovimo, da je
ostra in nepopustljiva poljska kritika zelo visoko ocenila slovenska pripovedna
dela, ki so hila prevedena v polji¢ino. Upajmo, da bode vse tesnejdi stiki in
sodelovanje na literarnem polju vplivali na to, da bo poljski bralec tudi v
bodoée spoznaval slovensko knjizevnost in da jo bo poljska kritika mogla
obdelati e globlje in bolj obsirno.

Prevedel Frane Drole Zyvgmunt Stoberski

POEZIJA BOGOMILSKIH NAGROBNIKOYV
ali

MAK DIZDAR

sKot danes, ko je ta dezela polna internacio-
nalnih brigad, je bilo tod pred petimi, Sestimi, sed-
mimi stoletji prav tako vse polno tujceo. Ceprap
je bil v Bosni sedez manihejskega antipapeZa in
patarenskih univerz, je Se vedno ostala devisko
neznana dezela. Na jasah spijo bogomilski sar-
kofagi, poérneli in karbonizirani od strel. Kaksna
lilija in kakien meé na kamnu, zlizanem od de-
Zeonice, govori o tem, da so tukaj Ziveli rodovi
po ilirskih jamah, po kelibah, po brlogih in
veliko jih je bilo na ftem kamenju, kjer so
pomrli celi rodovi brezboznikov z meéi in

ostrogami.c =
8 Miroslap Krleza:

Izlet na mladinsko progo Bréke—Banovici (1952)

So pesniki, katerih ustvarjalnost vedno spremlja ljubezniva, mla¢na pod-
pora kritike, in so pesniki, ki so sposobni presenetiti svoje bralce prav tako,
kot svoja prejSnja ustvarjalna obdobja. Med tiste pesnike, ki so sposobni pre-
senetiti kritike, te konkreine bralce, je treba brez dvoma pridteti tudi sara-
jevskega pesnika Maka Dizdarja. Mogoce je pretirano, ¢e redemo, da se je ta
pesnik, ki je svojo prvo knjigo napisal pred ve¢ kot tridesetimi leti (Vidovo-
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poljska noé. 1936) Sele nedavno, komaj s svojo sedmo knjigo (Kameni spavac
— Veselin Maslesa, Sarajevo. 1966) priblizal realizaciji svojega pesniSkega
talenta. A prav s to ¢udovito liricno knjizico je dozivel skoraj soglasen aplavz
kritike in bralcev. Po mojem mnenju Kameni spavaé ni preseneéenje zato, ker
doslej nihée ni vedel. da je Dizdar sposoben poetiéno evocirati nemi svet
in skoraj prav tako nemi jezik bogomilskih nagrobnikov, ampak zato. ker je
v tej knjigi zapisal celo vrsto pesniskih dosezkov, skoraj enakih Goréinu. tej
davni pesmi, objavljeni v Antologiji sodobne jugoslovanske poezije. ki jo je
leta 1958. sestavil Dragoslav Adamovié. Ta pesem je namrec, kot smo omenili
v Letopisu Matice srpske Ze 1958, leta, opozarjala na Dizdarjevo moé& vzivljanja
v apokalipti¢ni svet skamenih spavaceve, na njegovo zeljo. da bi v tem svetu
spoznal sebe. Zdaj je pred nami cela korespondenca. cela Kknjiga posvelena
prav temu skamenemu spavacue, da bi dokazala, v kakénih razseznostih je Diz-
darju nspelo med starimi zapisi, skrivnimi sporoéili davnih stoletij najti sebe,
svoje nekoliko pateticno, toda tako pogosto preobéutljivo pesnisko znamenje.
Videti je. da je celo vrsto let prezivel med temi bosanskimi spomeniki in spra-
Seval po skrivnosti. Zdaj se pred bralci pojavlja s svobodno. da ne bom rekel
samovoljno interpretacijo teh neznanih, pozabljenih praviénikov, ki spijo svoje
vetno spanje pod marmorjem Radimlje in drugih znamenitih nekropol. Kot je
Miroslav Krleza napisal svoje Balade Petrice Kerempuha namesto cele vrsie
generacij kajkavskih pesnikov, neuresnic¢enih in pozabljenih v kratkovidnosti
provincialnih razmer, tako je tudi Dizdar svojo apologijo tega sveta, na kate-
rega spominjajo samo reliefi. sprani od deZja. po poljih in grobis¢ih Bosne.
dezele shladne i gladne, posne i bose¢, napisal neloéljive povezano z mislijo
na neuresnicenost tistih neStetih molitev o skruhu inosuinome (vsakdanjem
kruhu), s celotno simboliko. ki so jo stoletja pogasila in zbrisala z zemelj-
skih tal.

Dizdarjevi majhni zapisi v kélu. rokah, €asu in dezju spadajo brez dvoma
v vrsto najéistejSih liri¢nih trenutkov te. zaradi marsicesa bogate knjiZice.
»Trebalo bi opet nauéiti da sluSamo kako dazd pada pada«, pravijo. ne brez
nefesa ritualnega v glasu. ti zapisi, ki ne pomenijo samo vrnitev v svet simbo-
like, ampak hkrati tudi vrnitev k poeziji. Njegov vojak Gor&in. ki je umrl
»0d boli nepreboli: in kli¢e Kosaro, ki mogoce Se hodi po poteh gospodovih,
presega etapo liricnega pripovedovanja o tem c¢asu. ki ga ni in ki se ga
spominja samo fatalni. glodajoéi dez na marmorju. :Od Drine do Ukrine
i Save od Une i Sane do Rame i Neretves ii¢c¢ Dizdar zapui¢ino nekih ljudi.
pravi¢nost v ¢asu, ko se nad njim in nad vsem svetom steguje posasina. stra-
hotna groznja:

| neée dan imati moéi sve do jednog dana

Sve do dana kad nece biti dana jer neée biti ni noéi.

Dobro vem. kako je treba biti pozoren in vedno nekoliko neveren Tomaz,
kadar sam avtor. posebno pa Se pesnik. zaéne svoj komentatorski. interpreta-
cijski postopek v zvezi s kakinim delom. A prav tako dobro vidim. kako ima
Mak Dizdar prav, ko v nekem Se neobjavljenem pismu pravi tudi tole: »V pes-
niskih iskanjih in sanjarjenjih nisem hotel zgodovinske identifikacije, temvec
sem hotel najti svojo identiteto. Zgodovina pozna moZnost poudarjanja kaksnega
¢asa in veénih problemov ¢lovekovega bivanja, ne glede na to, koliko
prodre v podrodje Ciste eshatologije. Priznam, bilo je nevarno, da bi nekateri
histografski elementi zadusili poezijo, a sem srefen. ker sem dobil prave po-
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trdilo, da sem se tak$ni mevarnosti ognil. A da se mi je to posrecilo. sem se
moral hudo zagristi prav v preuéevanje zgodovine. Ce sem se v [laktografiji
kje tudi zmotil ali sem bil negotov, pa zanesljivo vem, da sem se vsaj izognil
vsem zgodovinskim anahronizmom ... Torej. identi¢nost ¢loveka!:

In res, starinske besede, pozabljeni simboli, ngaSeni pogledi, cel splet ma-
gitnih znakov tistega podnebja je ozivel na stranch te enkratne knjige. ne
kot ekshibicionizem., ampak predvsem kot nedeljivo. kompleino dozivljanje
svojih korenin v tem morju trav in mrivih junakov. O &&itu, ki &iti in hkrati
ti%¢i, o suznju, ki se ne raduje in ki naj bo Ze enkrat tisti zadnji suZenj, ki ga
tako navdihnjeno in zanosno vabijo ujetniski zapiski v liriki Milana Dedinca,
o upanju, ki je zdravilno in ve¢no, o starih, nosec¢ih, nikogar&njih. budnih in
nepotrebnih ¢rkah. Dizdar je pripovedoval z zanosom in nujno, ne brez tre-
nutkov ¢&istega, ganljivo naivnega obéudovanja. Kot omenja v nekem svojem
zapisu, spoznava., da bi obfudnjofe. navdufeno in zamaknjeno obstal pred
prizorom nepraviéne smrti, usodnega znamenja izginjanja. Tudi pred ¢asom
se ustavi in razmislja o njem zaskrbljeno in neveselo: »Jer vremena ima jo3
tako malo 1 vremena neée viSe biti.c A pred neznanko prihednjega Casa stoji
lirika teh Dizdarjevih kamnitih nagrobnikov kot pred negotovostjo, ki tis¢i in
ki ostane: :Gdje je slovo ono §to ée da se zgodi?s

UteleSena atmosfera, prefinjen jezikovni obcutek, izniansiran posluh za
stare ¢ase. ki jih veé ni in ki so se stiskasko razodeli, ponosni na svojo moléec-
nost in skromno izrodilo zaradi vsega tega so ti zapisi tako enkratni v nasdi
sodobni poeziji. Njihova melodi¢nost, njihova otrofko naivna zagledanost v ne-
skonéne prostore bosanskih srednjeveskih stoletij. njihova sposobnost. da odpi-
rajo nove moznosti in nove prostore. to so vrline, ki jih diskretno in nepreten-
ciozno nosijo v sebi. Teme njihovih liricnih vsebin jasno kaZejo. da Mak Dizdar
nikakor ni samo na izletnifkem sprehodu v svet tega -bosanskega marmorja«.
ki mu je svojéas posvetil Krleza vrsto navdihnjenih esejskih strani, a Vuk
Krnjevié ciklus svojih pesniskih opazovanj. Pesniska usoda pesnika Maka
Dizdarja je brez dvoma usmerjena k Se bolj popolnemu., kompleksnejSemu
vzivljanju in preZemanju s temi starimi znamenji. ki jih poskufamo razvozlati,
ko ta s svojimi skrivnostmi in ugankami vladajo suvereno Se naprej. Poudarjen
obéutek za slikovitost, za nenavadne obrate, za efektno poanto bo brez dvoma
odstopil mesto drugi in drugaéni vrsti zanimanja, napor za globinsko projek-
cijo bo Se bolj kronan s plemenitim rezultatom.

Po Kamenem spavacu je v pesniski biografiji pesnika odprta $e ena moz-
nost, ki ne bo pripovedovala samo o naéinu zanimanja za pretekle ¢ase, ampak
tudi o disciplini duha, ki je dovolj domiseln in pesnifko nadarjen, da se ne
ponavlja, da se ne vrti v krogu svoje lastne sence. Jasno je, da se je ta knjiga
porajala leta in leta. in tako plastna in v plasteh komponirana. raznovrsina.
radodarna. asociativna in spodbudna z veseljem odstopa bogate misli svojih
strani tistemu bralcu, ki je iz istega testa, sobrat, nadaljevalec pesnikov. Njena
navidezna odtujenost in inkoherentnost sta samo zunanja znaka notranje dina-
mike in specificne koherentnosti. a njen ritem, ¢eprav je vcasih nepotrebno
podrejen samo zvolni povezavi, kaze bogastvo, za katerim se skriva intimno
poznavanje. zanesljiv vtis, ¢ista mera poeticnega. Ne dvomim, da se bomo
v prihodnosti sre¢ali e z mnogimi izdajami tega brevirja, ki na svojih straneh
spaja kompleksno bogomilsko problematiko z miSljenjem moderno organizi-
ranega Cloveka.
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Kaj je v pesniskem profilu tega pesnika, po Kamenem spavacu. ireba
izlugéiti kot nedvomen rezultat, kot pesniski temperamentni — jasno je namred,
da gre za temperamentnega pesnika — pledoaje? Zdi se mi, da predvsem svez
in v marsi¢em samonikel zanos v tistem. kar imenuje Krleza v nasi srednjeveski
preteklosti tretja komponenta, pri veéni balkanski polarizaciji moé¢i in suve-
renosti. Avtohtonost te komponente. ki govori o Vzhodu in Zahodu. vzdolz
tasovne vertikale nekaj stoletij enako vztrajno in ponosno: stertium dature.
je oplemenitena s Kamenim spavacem kot s posebuim pesniSkim dozivetjen.
Neko obdobje nafe preteklosti je oZivljeno s ¢istim naporom, da se vse nanovo
in v hipu doZivi in preZivi. Vse to je bilo kot najhujie krivoverstvo. kot pe-
klenska zarota, anatematizirano z vzhoda in zahoda. in na to so gledali kot na
tragitno epizodo ¢lovekove usode na tem koicku zemlje. V luéi teh spoznanj
se Dizdar vsekakor pojavlja kot avtor. ¢igar avokacija anonimnih Zivljenj
toliko generacij je zelo osebna in zelo temperamentna. Najti skupni imenovalec
za artisti¢no discipliniranost in za vnet. véasih celo prevnet zanos, ostati na-
tancen in melodiden, drzati se dejstev in se iztrgati njihovemu preozkemu
zornemu polju, to je naloga. ki jo je reil Dizdar z razsipno jezikovno ekspre-
sijo. pitoreskno in vé&asih niansirano, negovano patinirano in véasih eksperi-
mentalno, Prav zato, a upostevaje tudi nedvomno bariero. ki je med prejinjimi
Dizdarjevimi knjigami in Kamenim spavatem. lahko recemo, da je ta knjiga,
do vrha napolnjena s poezijo bogomilskih nagrobnikov. njegova najbolj do-
vriena knjiga. Jaz pa si upam celo trditi, da je to ena najbolj dognanih knjig
lirike, napisanih v zadnjih letih v srbohrvatskem jeziku.

Prevedel B. G. Draiko Redep

KRONIKA
GILLASBA

LJUBLJANSKA OPERA 1966/67. Ko prebiram svoja poroéila o operni
dejavnosti in posebej Se o opernem repertoarju vec let nazaj. naletim pogosto
na imena oper, ki so bile ob izvedbi za nas prav zanimive in so pome-
nile svez poseg v zakladnico tako raznovrstnih opernih umetnin. Taksni so
bili na primer Janackovi Zapiski iz mrtvega doma, Egkov Revizor, Orffova
Premetenka, Prokofjeva Zaroka v samostanu, Wolf-Ferrarijeve Zdrahe, Pur-
cellova Dido in Enej, Menottijeva Amelija. Suttermeisterjev Razkolnikov in Se
nekatera druga podobna dela. Vsakemu. kolickaj studioznem opernemu obisko-
valeu, so odpirala pogled v manj znana podroéja opernega ustvarjanja in so
obenem odstirala zavese izpred delavnic opernih mojstrov, kjer se snujejo
ideje, nacrti in temelji ter utrjujejo sposobnosti za Se veliko vedja dela. Take
opere so mikavne bodisi zaradi imena ustvarjalcev (Jandéek, Prokofjev) bodisi
zaradi novosti smeri (Suttermeister, Egk, Menotti) bodisi zaradi prijetnosti in
sproicenosti vsebine (Orff, Wolf-Ferrari). Kon¢éno smemo med to vrsto opernih
del pristeti tudi tista. ki smo bili zanje mnenja, da so manj dobra, pa so zaradi
nekaterih lastnosti, kot npr. nagib k folklori ali k pravlji¢nosti uéinkovala
vsaj zunanje in se pred nami dobro razpleta na odru. Med te bi Stel Cajkov-
skega Carodejko, Cikkerjevega JanoSika, Prokofjeva Kameniti cvet, pa balete
kot Bahéisarajski vodnjak, Trnjuléica, Volk in Princesa Turandot (Von Einem).
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